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Dynamic ModuLite Smart
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LED
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Gesamte Lampenleistung in einem Lichtband maximal 300 W.
Total lamp output in one strip light maximum 300 W.
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Dynamic ModuLite Smart

nur im Innenbereich
indoor use only
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Gesamte Lampenleistung in 
einem Lichtband maximal 300 W.
Total lamp output in one strip 
light maximum 300 W.
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1 x kurz / short
1 x min. 3 sec
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Lichtbandmontage
Assembly strip light
von hinten gesehen
look from behind
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Eine Kombination der verschiedenen Hera Smart System 
Fernbedienungen (H-iDrive, Einbau, 4-Kanal) ist möglich.
A combination of several Hera Smart System remote 
controls (H-iDrive, recessed,  4-Channel) is possible.
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Lern-Taster
Study Button

Im normalen Betriebszustand kann ein dauerhaftes 
schnelles Blinken der Betriebsleuchte auftreten. Dieses 
hat keinen Einfluß auf die Funktion.
A permanent flashing of the indicator lamp has no 
influence on the normal operation.

Anlernen und Zurücksetzen der möglichen Fernbedienungen
Teach-in and resetting of the possible remote controls

Anlernen / Teach-in 
1.	 Mit einem spitzen Gegenstand (z.B. Kugelschreibermine, Schraubendreher) den „Lern-Taster“ im Einsatz drücken: 

1 x kurz gefolgt von 1 x lang (innerhalb 1 sek, min. 3 sek lang). Die Betriebsleuchte blinkt rot.
Press the „Sturdy Button“ in the module with a pointed object (e.g. biros refill, screwdriver): 1 x short followed by 
1 x long (within 1 sec, min. 3 sec long). The operating light flashes up red.

2.	 Die gewünschte Funkfernbedienung anlernen (siehe dortige Anleitung). Die rote Betriebsleuchte am Controller 
erlischt und die Einrichtung ist abgeschlossen.
Teach in the desired radio remote control (see instruction there). The red indicator lamp on the controller turns off 
and the programming is completed.

3.	 Leuchtet die Betriebsleuchte noch, so ist die Programmierung fehlgeschlagen und die Schritte müssen wiederholt 
werden.
If the operating light is still illuminated, programming has failed and the steps must be repeated.

Zurücksetzen / Resetting
1.	 Mit einem spitzen Gegenstand (z.B. Kugelschreibermine, Schraubendreher) den „Lern-Taster“ im Einsatz drücken, 

die Signalleuchte schaltet sich ein.
	 Press the „Study Button“ in the module with a pointed object (e.g. biros refill, screwdriver):, signal light turn on.
2.	 Sobald die Signalleuchte ausschaltet, lange die Taste drücken (innerhalb von 3 sek), bis die Signalleuchte zu 

blinken beginnt.
	 Once the signal light turn off, then long press the button quickly (within 3 sec) until the signal light start to flash. 
3.	 Ablernprozess beenden.
	 Unlearn processing finish

Die Funkfernbedienung hat in Kombination mit der Dynamic ModuLite Smart eine Reichweite von max. 6 m. 
Die ModuLite Smart verfügt über eine Memory-Funktion, so daß der letzte Zustand vor einer Netztrennung 
(z.B. bei einem Stromausfall oder primärer Schaltung) der Dynamic LED Leuchten gespeichert bleibt und 
beim Anschluß an das Netz wieder aktiviert wird.
The remote control has a remote distance of max. 6 m in combination with the Dynamic ModuLite Smart. 
The ModuLite Smart has a memory function of the performance before a disconnection from the mains. 
After reestablish the mains connection the Dynamic LED luminaires operate in the performance before the 
power failure.

Dynamic ModuLite Smart Dynamic ModuLite Smart

Flache LED Unterbauleuchte mit Flächenlicht und einstellbarer Lichtfarbe zwischen 2700 K und 5000 K für 
220 - 240V. Integrierte HVLCS Steckverbindung im Gehäuse für abstandfreie Lichtbänder. Funkfernbedienung 
Smart System als optionales Zubehör. Als Möbelleuchte zum Anbau in Möbel zugelassen. Nur für den Betrieb 
im Innenbereich geeignet.
Flat LED under-cabinet luminaire with adjustable colour appearance between 2700 K and 5000 K for 220 - 
240V. Integrated HVLCS plug-in system for lighting rows without distances. Remote control Smart System 
as an optional accessory Approved as a furniture luminaire for installation on furniture. This product is for 
indoor use only.

Bestimmungsgemäße Verwendung / Intended use

1.	 Beim Austausch von defekten Teilen dürfen nur Originalteile verwendet werden.
2.	 Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die 

gesamte Leuchte zu ersetzen.
3.	 Die Leuchte nicht demontieren da das Licht der Leuchtdioden das menschliche Auge verletzen kann.
4.	 Die Einbauabstände müssen eingehalten werden. Bei Nichtbeachtung besteht Überhitzungsgefahr.
5.	 Alle Steckverbindungen immer bis zum Anschlag einführen.
6.	 Ein fester Netzanschluß darf nur durch eine Elektrofachkraft oder unterwiesenes Personal unter Beachtung der 

einschlägigen Vorschriften (insbesondere VDE - Vorschriften) erstellt werden.
7.	 Gesamte Lampenleistung in einem Lichtband maximal 300 W.
8.	 Wechselschaltung: Es können insgesamt bis zu 7 Fernbedienungen an einem oder mehreren ModuLite angelernt 

werden. 
9.	 Bei Wechselschaltungsbetrieb muss zum Ausüben der Schaltfunktion die Fernbedienung bzw. der Taster evtl. 2x 

betätigt werden. Dieses ist keine Fehlfunktion!

1.	 Faulty parts should only be replaced with original parts.
2.	 The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole 

luminaire must be replaced.
3.	 Do not disassemble the luminaire as the light diode can cause damage to the eyes.
4.	 The specified installation distances must be maintained. This warning must be observed to avoid the risk of 

overheating.
5.	 Always fully insert all plug connections.
6.	 A fixed mains connection may only be established by a qualified electrician or instructed personnel in compli-

ance with the relevant regulations (in particular VDE regulations).
7.	 Total lamp output in one strip light maximum 300 W. 
8.	 Multiway switching: It is possible to program up to 7 remote controls to one or more ModuLite.
9.	 When using the multiway switching it could be possible to press the button of the remote control twice. This is 

no failure!

A erhältliches Zubehör:
•	 Netzanschlussleitung HVLCS 42 oder HVLCS 43
•	 Verbindungsleitung HVLCS 46

available accessories:
•	 mains cable HVLCS 42 or HVLCS 43
•	 connecting cable HVLCS 46

Entsorgen Sie elektrische Geräte nicht im Hausmüll, nutzen Sie die Sammelstellen in Ihrer Gemeinde. Wenn Sie das Gerät durch 
ein neues ersetzen, ist der Verkäufer gesetzlich verpflichtet, das alte mindestens kostenlos zur Entsorgung entgegenzunehmen.
Do not dispose of electrical appliances in household waste, use separate collection facilities. When replacing old appliances 
with new ones, the retailer is obliged by law to accept to take back your old appliance for disposal free of charge.
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Konformitätserklärung / Declaration of Conformity: 
Hiermit erklärt Hera GmbH & Co. KG, dass der Funkanlagentyp / Hera GmbH & Co. KG declares that the product
•	 Hera Dynamic ModuLite Smart
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfüg-
bar: http://www.hera-online.de/de/fachliches/konformitaetserklaerung.html
corresponds to the directive 2014/53/EU. The full text of the EU-Declaration of Conformity is available on the following internet address:	
http://www.hera-online.de/en/technical-information/declaration-of-conformity.html


